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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): βalóre
Arrieta: atreβíðú (?), *aðóre, *balór̄
Bakio: balor,̄ *βaljénte
Bermeo: βalór,̄ *βalentí
Berriz: βaljénte, atréβiðo, βalóre, *aðóre
Bolibar: animóśo, *aðorétsu, *kóraxe, 

*βáljente
Busturia: urt̄éntʃa, βalentí
Dima: baljénte, βildurβ̄áko, *aðóre
Elantxobe: balóre
Elorrio: balientia (mark.), *βalentíʒa
Errigoiti: baljentekéri, *balór,̄ *kémen, 

*aðoré
Etxebarri: βalénti
Etxebarria: baljénte, *aðóre, *kémen, 

*koráxe
Gamiz-Fika: baljénte (?), *balór̄
Getxo: koráxe, bráβotaśun
Gizaburuaga: *kemén
Ibarruri (Muxika): βaljentekéri
Kortezubi: géniʒo
Larrabetzu: bálor,̄ baljénte, kóraxe, *aðóre, 

*kémen
Laukiz: atrēβiménttu, balenti, *aðoré
Leioa: baljéntetaśun
Lekeitio: βrāβotáśun
Lemoa: βaljénte, animóśo, βálor ̄
Lemoiz: βaljénte, *βalentí
Mañaria: βaljénte, *aðóre, *βálor̄
Mendata: baljénte, *balentikeri
Mungia: aðóré, *koráxe
Ondarroa: βalíʃo
Orozko: áðore, βálenti
Otxandio: βálentiʒa
Sondika: βalór,̄ *βalentí
Zaratamo: indért̄su (?), *aðóre, * 

balórā (mark.)
Zeanuri: βalentikéri, *aðóre
Zeberio: βalientea, (mark.) *aðore
Zollo (Arrankudiaga): βaljénteri, *áðore
Zornotza: βálor,̄ *βaljentekéri

Araba
Aramaio: βálore, *áðore, *βaljéntekeriʒe

Gipuzkoa
Aia: koaxé, kemén
Amezketa: kóaxé

Andoain: kóaxé, atrɛβ́ittú (?)
Araotz (Oñati): βaljénte
Arrasate: baljéntetaśun
Arroa (Zestoa): koaxé, βaljénté
Asteasu: koaxɛ ́
Ataun: βaljenté, *koaxé
Azkoitia: βaljénte (?), arī́ʃkau̯ (?),  

βalóre, *koáxe

Azpeitia: koráxe
Beasain: kɔáxɛ, *ǰáio̯ (?)
Beizama: ésta βildúrt̄sen, bildúrīk esá:, 

*kóaxé
Bergara: βalóre, kóraxe, *aðóre (?)
Deba: βalóre, *koraxé
Donostia: 
Eibar: balóre, *aðóre
Elduain: atrɛβ́ittú, *kóraxɛ, *kóaxɛá 

(mark.)
Elgoibar: balórɛ

Errezil: koaxé, *kemén
Ezkio-Itsaso: βisítaśún (?), atréβittú, 

βaljéntetáśun
Getaria: koaxé, βalóré, baljéntiá (mark.)
Hernani: koaxé, baljɛńtetaśun (?)
Hondarribia: atreβimentua (mark.), 

atreβentsi, *au̯śart̄u, *keména (mark.)
Ikaztegieta: atreβitue (mark.), balóre
Lasarte-Oria: balíenté, baloré
Legazpi: au̯rp̄eɣie eu̯ki (?), *kemen
Leintz Gatzaga: βaléntiʒa
Mendaro: βaliénte, *koraxé
Oiartzun: atrɛβ́ittú, *kóraxe
Oñati: βaléntia, brāβuria (mark.)
Orexa: balóre
Orio: βaljéntja (mark.), au̯śárð̄í
Pasaia: kóraxé
Tolosa: βáljenté, atréβittú, treβé, balórɛ,́ 

*koraxɛ́
Urretxu: koráxe, kóaxia (mark.)
Zegama: koraxé

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: balóre
Alkotz: baljéntja (mark.)
Aniz: tréβe, baloré
Arbizu: biskórt̄aśúna (mark.)
Beruete: kóraxé, βaloré
Donamaria: kuráxe
Dorrao / Torrano: βalóre, *koráxe

Erratzu: bálorɛ, *kuraxé
Etxalar: kuráxe
Etxaleku: βáljenté, árāŋkeá (mark.)
Etxarri (Larraun): kóraxé, *kemén
Eugi: [ez da galdetu]
Ezkurra: βaloré, *kóraxe
Gaintza: koraxé
Goizueta: atréβittú, *kura:xɛ ́
Igoa: báljenté, kóraxé, *treβé
Jaurrieta: balentía
Leitza: atréβittú, desíðittué (mark.), 

*koraxé, *kóraxetśue (mark.), *tréβé
Lekaroz: kúraxe, *aúśɛŕt̄a
Luzaide / Valcarlos: kúraiǰ̯a
Mezkiritz: baljénte
Oderitz: βáloré, *kóraxé, *treβé
Suarbe: atreβittúe (mark.), koráxe, 

baljéntja (mark.), *au̯śɛŕð̄i, *tréβe
Sunbilla: śoráǰo, koráxe

Urdiain: báljentjá (mark.)
Zilbeti: fjérā
Zugarramurdi: baljénte, fjérā

Lapurdi

Ahetze: kurái,̯ βert̄úte
Arrangoitze: kuráia̯
Azkaine: bert̄útia (mark.), *kuráia̯
Bardoze: kúraja (mark.)
Beskoitze: kuráǰa, *βert̄úte
Donibane Lohizune: kurai ̯
Hazparne: bért̄ute, kuráia̯
Hendaia: kurái ̯
Itsasu: kurái,̯ bert̄úte (?)
Makea: kúraiá̯, *βért̄ute
Mugerre: kuraja
Sara: kuráia̯, atréβitúa (mark.), *au̯śárt̄a
Senpere: kúraia̯
Urketa: kúraja
Uztaritze: bert̄uté, kuráia̯

Nafarroa Beherea

Aldude: kúraiá̯
Arboti: kúraje
Armendaritze: kuraiá̯, *au̯śárt̄, *βert̄uté
Arnegi: kuráio̯ś, kúraia̯
Arrueta: kuráie̯, *bert̄úte
Baigorri: śendo (?), kuraja
Bastida: kúraja
Behorlegi: kúrai ̯

Bidarrai: kuráia̯, *βért̄ute
Ezterenzubi: kurája, *bert̄úte (?)
Gamarte: kuráia̯ (mark.)
Garrüze: kuráiɛ̯, *áu̯śart̄
Irisarri: kúraia̯, *bert̄úte
Izturitze: indart̄śu, kuraja, bert̄húte
Jutsi: kuraja
Landibarre: kuráia̯
Larzabale: kurája
Uharte Garazi: kurái,̯ *bért̄uté

Zuberoa

Altzai: fanfarṹ̄, lótśa, kuáʒe, *bert̄hýte, 
*au̯źárt̄

Altzürükü: kuáʒe, *berthyte
Barkoxe: kuráʒe
Domintxaine: kuráje
Eskiula: koráʒa, ahaldýna (mark.)
Larraine: kuáʒe, góɣo
Montori: kuáʒe
Pagola: koráʒe, *berthýte
Santa Grazi: kuáʒe
Sohüta: koráʒe
Urdiñarbe: koráʒe
Ürrüstoi: koraźýś, koáze, *au̯źart

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Altzai (Z): *au̯źárt̄
Aramaio (A): *βaljéntekeriʒe
Armendaritze (N): *βert̄uté
Arrieta (B): *balór̄
Azkoitia (G): βalóre
Berriz (B): βalóre
Bolibar (B): *kóraxe, *βáljente
Errigoiti (B): *kémen, *aðoré
Etxebarria (B): *kémen, *koráxe
Ezkio-Itsaso (G): βaljéntetáśun
Getaria (G): baljéntiá (mark.)
Hondarribia (G): *keména (mark.)
Izturitze (N): bert̄húte
Larrabetzu (B): kóraxe, *kémen
Lemoa (B): βálor ̄
Mañaria (B): *βálor̄
Oderitz (N): *treβé
Suarbe (N): baljéntja (mark.), *tréβe
Tolosa (G): treβé, balórɛ ́
Zaratamo (B): *balórā (mark.)
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Etxebarri: Orrek balénti andíxe deko.
Bolibar: “Kementzue” emengue ésta; giputxena geixa.
Aramaio: Asiño bat eiten danien, esta, “orrek ein jok balientekerixe!”.
Azkoitia: Balóre aundíko gizóna ék, órrek zeukék balórie!
Erratzu: Frantzien erte ute “kureie”.
Sara: Kuráia aundiko... Iaurtzuriak izítzen eztuen gizona eta 

musikak airozten eztuena, ura deusik eztá. 
Bidarrai: “Kuraia” bano ooki da ba “bertutea”.
Arrueta: “Baik bertute horrek”, aise eleka ai dela... eztuk beldur 

eleka artzeko.
Santa Grazi: Kuá¡e handiko... eztüzü lotsor.
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2373. Mapa: valentía / courage / courage

GALDERA: 69030

 

adore  
ko(r)aje  
kuraia  
balentia  
balientetasun  
balientekeri  
balor(e)  
kemen  
atrebimentu  
atrebentzi  
ausardi  
bertute  
brabotasun  
arranke  
bestelakoak  

- Arriskuen aurrean atzera egiten ez duenaren jokaera nola izendatzen den galdetu da.
- Herri batzuetan adjektiboa jaso da; bakarren batean, aditza. Hala ere, denak izenaren 
barnean lematizatu dira.
- “atrebimentu” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: atrebido, atrebidu, 
atrebimenttu, atrebimentu, atrebittu, atrebitu.
- “ausardi” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: ausart, ausartu, auserdi, 
auserta, ausardi.
- “kuraia” superlemaren barnean erantzun hauek bildu dira: koaze, kora¡a, kora¡e, korasüs, 
kua¡e, kura¡e, kurai, kuraia, kuraie, kuraios, kuraiya, kuraya.
- Bestelakoak: ahaldün (Eskiula), animoso (Bolibar, Lemoa), arrixkau (Azkoitia), aurpegie 
euki (Legazpi), bildurbako (Dima), bildurrik eza (Beizama), bizitasun (Ezkio-Itsaso), 
bizkortasun (Arbizu), dezidittu (Leitza), ezta bildurtzen (Beizama), fanfarrû (Altzai), fierra 
(Zilbeti, Zugarramurdi), geni¡o (Kortezubi), gogo (Larraine), indartsu (Izturitze), indertzu 
(Zaratamo), lotsa (Altzai), sendo (Baigorri), sorayo (Sunbilla), trebe (Aniz, Igoa, Leitza, 
Oderitz, Suarbe, Tolosa), urtentxa (Busturia), yaio (Beasain). 


